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IMÁGENES / PICTURES / IMAGENS
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Imagen/picture/imagen 01: Modelo mecánico/ Mechanical model / 
Modelo mecânico
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NOTA: Los dibujos son unicamente de referencia. Las partes varían según que modelo 
compre. Para mas información consulte el cuadro de características que podrá encontrar 
en este manual · NOTE: Drawings for reference only. The parts of the product will vary 
based on the model purchased. For more information see the detailed feature chart 
by model. · NOTA: Imagens de orientação. As peças do produto variam de acordo com 
o modelo adquirido. Para obter mais informações, consulte a tabela de características 
detalhadas por modelo.
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TABLAS / TABLES / TABELAS
01

Modelo/Model UVTO1702-22

Dimensiones del producto / Product dimensions / Dimensões do produto 
(WxDxH) (cm)

23x23x90

Dimensiones de la caja / packaging dimensions / Dimensões da caixa 
(WxDxH) (cm)

91x18x27

Peso neto /Net weight / Peso líquido (kg) 2.6

Peso bruto / Gross weight /  Peso bruto (kg) 3,4

Potencia de entrada / Input power / Potência de entrada  (V) 230

Frecuencia/Frecuency/ Frequência (Hz) 50

Potencia / Power / Potência (W) 50

Velocidades / Speeds 3

Enchufe / Plug / Plugue Si / Yes / Sim

Protección eléctrica /IP protection / Proteção No / Não

Nivel de ruido máx. / Max. noise level / Nível de ruído máx (db) 52

Motor AC

Modos de aire / Air modes / Modos de ar Normal-Natural-Noche / Normal-
Nutural-Sleeping / Normal-
Natural-Modo noite

Temporizador / Timer / Temporizador Si / Yes / Sim

Asa de transporte / Handle to transport / Alça de transporte Si/Yes/Sim

Control Interruptor / switch

Color / Cor Blanco y negro / White and black / 
Branco e preto

Certificados / Certificates CE, ROHS
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ESPAÑOL
Le agradecemos que se haya decidido por 
la compra de un producto de la marca 
UNIVERSALBLUE.

Le recomendamos que dedique algún 
tiempo a leer cuidadosamente este Manual 
de Instrucciones / Instalación con el fin de 
hacer un buen uso del mismo.

Lea cuidadosamente todas las 
instrucciones de seguridad antes de 
utilizar el aparato y conserve este Manual 
de Instrucciones / Instalación para poder 
consultarlo en el futuro.

Recuerde que el producto es para uso 
doméstico.

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

POR FAVOR LEA TODAS 
LAS INSTRUCCIONES 
CON CUIDADO ANTES DE 
UTILIZAR EL PRODUCTO.

ESTE APARATO HA 
SIDO DISEÑADO PARA 
USO DOMÉSTICO 
EXCLUSIVAMENTE.

Cuando utilice el aparato eléctrico, 
siempre deben seguirse las 
siguientes precauciones básicas de 
seguridad.

•	Utilice siempre el producto con 
una fuente de alimentación de 
la misma tensión, frecuencia y 
clasificación que se indica en 
la etiqueta de identificación del 
producto.

•	No deje el ventilador en 
funcionamiento sin vigilancia.

•	No utilice el producto si se cae, 
se daña o muestra signos de 

mal funcionamiento. No utilice 
el producto con un enchufe o 
cable dañado. Acuda al lugar 
de compra para inspección, 
reembolso o reemplazo.

•	Si no funciona correctamente, 
póngase en contacto con un 
electricista calificado o con un 
centro de servicio para que lo 
examinen y reparen. Nunca 
intente desmontarlo por usted 
mismo.

•	No sumerja ni exponga el 
producto o el cable a lluvia, 
humedad o cualquier otro 
líquido.

•	Este producto no debe usarse 
en lugares donde haya agua 
cercana, como bañeras, lavabos 
o piscinas, o bien donde pueda 
ocurrir la posibilidad de 
inmersión o salpicaduras.

•	Nunca instale la unidad donde 
pueda estar sujeto a:

• Fuentes de calor como 
radiadores, registros de calor, 
estufas u otros productos que 
producen calor.

• Luz solar directa.
• Vibración mecánica o choque.
• Exceso de polvo.
• Falta de ventilación, como un 

armario o estantería.
• Superficie irregular.

•	Antes de montar o desmontar 
las piezas y antes de limpiarlo, 
desconecte y desenchufe el 
aparato. Monte completamente 
el ventilador antes de 
encenderlo.

•	Evite el contacto con piezas 
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móviles. No introduzca dedos 
u objetos a través de la rejilla 
cuando el ventilador esté 
funcionando.

•	No cubra la rejilla ni opere cerca 
de cortinas, etc.

•	Este producto está diseñado 
para uso doméstico únicamente.

•	Siempre desconecte el ventilador 
cuando lo mueva de un lugar a 
otro.

•	El uso de accesorios no 
recomendados o vendidos por el 
distribuidor del producto puede 
causar riesgos personales o 
materiales o lesiones.

•	Asegúrese de que el ventilador 
esté sobre una superficie estable 
al operar para evitar el vuelco.

•	No sumergir en agua.
•	Si el cable de alimentación está 

dañado, debe ser reemplazado 
por una persona cualificada, 
para evitar riesgos.

•	Los niños deben ser supervisados 
para asegurarse de que  no 
jueguen con el aparato.

•	Este aparato no está diseñado 
para ser utilizado por personas 
(incluidos los niños) con 
capacidades físicas, sensoriales 
o  mentales reducidas o con falta 
de experiencia y conocimiento, 
a menos que sean supervisados 
por una  persona responsable de 
su seguridad.

•	Los niños no deben jugar con 
este aparato. La limpieza y el 
mantenimiento no  deben ser  
realizados por niños si no están 
bajo supervisión.

CARACTERÍSTICAS Y PARTES DEL 
PRODUCTO

El contenido del paquete contendrá los 
siguientes elementos, además de este 
manual y la garantía del producto. Ver 
imagen 01 en página 4.

Nota: Imagen orientativa. El contenido 
podría variar de un modelo a otro.

Contenido de la caja:

modelo mecánico

1.	 Asa para transporte
2.	 Salida de aire
3.	 Panel de control
4.	 Entrada de aire
5.	 Base redonda oscilante

Para ver las características del producto 
puede ver la tabla 01 de la página 7.

MONTAJE E INSTALACIÓN

Antes de usar este aparato, retire el 
embalaje e inspeccione el ventilador. Si el 
aparato pudiera estar dañado, rogamos se 
ponga en contacto con la tienda donde lo 
adquirió. 

NUNCA OPERE EL 
VENTILADOR SIN SU BASE U 
OTRAS PARTES. HAGA 
FUNCIONAR EL VENTILADOR 
SOLO EN POSICIÓN VERTICAL; 

CUALQUIER OTRA POSICIÓN PODRÍA 
CREAR UNA SITUACIÓN PELIGROSA.

Para montar la base del ventilador, 
siga minuciosamente las siguientes 
instrucciones (ver imagen 02 en la página  
5):

C. Retire la arandela de sujeción del interior 
de la base. 

D.  Alinee el cuerpo del producto a la base 
en el orificio central de la base y fije ambas 
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partes con la arandela nuevamente. 
6.	 Tuerca de bloqueo
7.	 Agujero central
8.	 Base

 
Nota: Cuando instale el chasis o cuerpo 
del ventilador, coloque la máquina boca 
abajo sobre la espuma del embalaje u otra 
superficie blanda para evitar que se raye.

FUNCIONAMIENTO

Nota: antes de insertar el enchufe en una 
toma de corriente, asegúrese de que el 
voltaje se corresponde con lo indicado en 
la etiqueta del producto, y que el enchufe 
tiene una conexión a tierra.
Ventilador de torre mecánico (panel de 
control, ver imagen 03 en página 5)

Por favor, antes de utilizar el aparato le 
recomendamos familiarizarse con las 
siguientes funciones: 
 

9.	 Posición  : seleccione esta función si 
se quiere velocidad baja sin oscilación 
del aparato.

10.	 Posición  : seleccione esta 
función si se quiere velocidad media 
sin oscilación del aparato.

11.	Posición : seleccione esta función 
si se quiere máxima velocidad sin 
oscilación del aparato.

12.	Posición  : seleccione esta función 
para apagar el ventilador.

13.	Posición  : seleccione esta función 
si se quiere velocidad baja y función 
de oscilación.

14.	 Posición  : seleccione esta 
función si se quiere velocidad media 
del aparato junto con la función 
oscilación.

15.	Posición  : seleccione esta función 
si se quiere la máxima velocidad 
del aparato junto con la función 
oscilación.

16.	Posición  : seleccione esta función 

para apagar el ventilador.

MANTENIMIENTO Y LIMPIEZA

Este aparato no requiere de un gran 
mantenimiento. No obstante, a fin de 
prolongar la vida útil del aparato le 
aconsejamos que lea las siguientes notas: 

•	 Antes de limpiar el aparato desconéctelo 
de la corriente, desenchufe el cable 
y deje que el ventilador se pare 
completamente. 

•	 Mantenga las rejillas de ventilación 
del cuerpo principal libres de polvo 
o pelusa. Utilice una aspiradora para 
quitarlas cuando sea necesario. 

•	 Los componentes del ventilador deben 
limpiarse con jabón suave y un paño 
húmedo o una esponja. No permita que 
ninguna agua u otro líquido entre en la 
carcasa del motor.

•	 Retire completamente el  jabón con 
agua limpia.

•	 Si no va a utilizar el aparato durante 
algún tiempo, coloque el ventilador en 
su embalaje original y guárdelo en un 
lugar limpio y seco.

No utilice detergentes fuertes, productos 
químicos de limpieza o disolventes, ya que 
pueden dañar el acabado superficial de los 
componentes del ventilador.

INFORMACIÓN INHERENTE AL 
MEDIOAMBIENTE

Este aparato se ha marcado de 
acuerdo con la Directiva 
Europea 2012/19/EU referente 
a la eliminación de los 
Desperdicios de Aparatos 
Eléctricos y Electrónicos 

(RAEE). El símbolo del que consta en el 
aparato indica que el producto al final de su 
vida útil no se debe tratar como basura 
doméstica normal, sino que se debe llevar a 
los centros de recogida diferenciada de 
desperdicios eléctricos y electrónicos o 
bien entregar al vendedor en el momento 
de comprar un nuevo aparato. La adecuada 
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recogida de este aparato contribuye a evitar 
posibles repercusiones negativas para el 
ambiente o la salud de las personas. 
La eliminación debe hacerse respetando 
los reglamentos medioambientales 
locales vigentes. Para informaciones más 
detalladas inherentes al tratamiento, la 
eliminación o el reciclado de este producto, 
rogamos contacten el servicio local de 
eliminación de desechos o a la tienda 
donde compró el aparato. 
No tirar el embalaje del aparato a la basura 
sino seleccionar los diversos materiales 
como poliestireno, cartón, bolsas de 
plástico, etc. de acuerdo con las normas 
locales sobre la eliminación de basuras y 
las normas vigentes. 

Los  materiales del embalaje de 
este  producto son reciclables. 
Puede depositar estos 
materiales en un lugar público 
de recogida para su reciclaje. 

Para aquellos aparatos que 
contengan pilas o baterías 
recargables,  estas partes se 
deben extraer y depositar en los 
contenedores de reciclaje 
claramente identificados a tal 

fin. Por favor acuda a la papelera de 
reciclaje más cercana de su localidad o 
tienda habitual.  Se ruega cumplir con sus 
obligaciones legales y contribuir a la 
protección de nuestro medio ambiente. 

GARANTÍA

UniversalBlue no se hace cargo 
de los gastos ocasionados 
por el servicio de instalación 
que usted hubiese solicitado 
a un tercero. Le informamos 

que para aquellos productos que se 
suministran con piezas sin ensamblar, el 
servicio técnico, durante la garantía, podrá 
determinar la reparación de la incidencia 
mediante el suministro de una/s de estas 
piezas desensambladas. 

Este producto cuenta con una garantía de 
3 años  contados a partir de la fecha de 
compra del producto, con las siguientes 
condiciones:

•	 La garantía es válida sólo con la 
presentación de la factura de compra 
del producto.

•	 No están cubiertos por la garantía los 
daños causados durante el transporte, 
negligencia o mal uso, montaje o 
instalación incorrecta, así como las 
influencias externas, tales como: rayos 
atmosféricos o eléctricos, inundaciones, 
humedad, etc. 

•	 Tampoco estarán cubiertos por 
la garantía los daños causados 
como consecuencia de inadecuada 
instalación, conexión de alimentación 
(eléctrica, agua, gas), desagüe y 
evacuación.

•	 No están cubiertos por la garantía 
los daños estéticos (como rasguños, 
desconchados, etc) surgidos por el uso.

•	 Esta garantía termina cuando se 
descubre que han sido sometidas a 
reparaciones, reformas o intervenciones 
por cualquier persona no autorizada por 
UniversalBlue.

•	 La garantía finaliza cuando el producto 
no ha sido utilizado para uso doméstico 
exclusivamente.  

•	 La garantía no cubre aquellas 
deficiencias derivadas de una incorrecta 
utilización y mantenimiento periódico 
del producto, tal y como se especifica 
en el manual de instrucciones.

•	 No están cubiertos por la garantía los 
accesorios o componentes consumibles.

•	 Se excluyen de la garantía los 
componentes de goma.

•	 El producto no está cubierto por 
la garantía si carece de la placa 
identificativa correspondiente. El 
usuario deberá comunicar al servicio 
técnico los datos incluidos en la placa 
identificativa cuando así se requiera.

•	 No está cubierto por la garantía si el 
producto ha sido reparado o mantenido 
con piezas no originales.

 Para hacer uso de la garantía acuda al 
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centro donde compró este producto o bien  
contacte con nosotros de cualquiera de las 
siguientes formas:

• A través del email sat@universalblue.
es, adjuntando la factura de compra 
e indicando sus datos de contacto y 
brevemente qué problema presenta su 
producto.

• A través del teléfono (0034) 968 
893691.

• En la siguiente dirección: UNIVERSAL 
FOR ENGINEERING INDUSTRIES 
SPAIN, SL C/ Decenio N1, P.I. Media 
Legua. Las Torres de Cotillas (Murcia). 
30565

Los detalles de la garantía vienen detallados en 
un dosier complementario que podrá encontrar 
con este manual. Por favor, lea detenidamente 
el dosier de garantía pues ahí se especifican 

con mayor claridad todos los puntos. Tenga en cuenta 
que la información de garantía que tiene vigor es la del 
dosier de garantía.
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Thank you for deciding to purchase a 
UNIVERSALBLUE product.

We recommend you to spend some time 
to read this Instruction Manual in order to 
fully understand how to use it correctly..

Read all the safety instructions carefully 
before use and keep this Instruction / 
Installation Manual for future reference.

Please, consider that this appliance is for 
domestic use only.

IMPORTANT SAFEGUARDS

READ ALL 
INSTRUCTIONS BEFORE 
USING.

THIS DEVICE IS 
DESIGNED FOR HOME 
USE ONLY.

When using this appliance, the 
following safety instructions 
should always be followed:

•	Use the product with a power 
supply of the same voltage, 
frequency and rating as 
indicated on the product label.

•	Do not leave the fan running 
without supervision.

•	Do not use the product if it falls, 
is damaged or shows signs of 
malfunction. Do not use the 
product with a damaged plug or 
cable. Go to the store where you 
purchased this item. 

•	 If it does not work properly, 
contact a qualified electrician to 
review and fix your appliance. 
Please do not try to fix it  by 

yourself.
•	Do not immerse or expose the 

product or cable to rain, moisture 
or any other liquid.

•	This product should not be used 
in places where there is nearby 
water, such as bathrooms or 
swimming pools, or where the 
possibility of immersion or 
splashing may occur.

•	Never install the unit where it 
may be subject to:

• Heat sources such as radiators, 
heat registers, stoves or other 
products that produce heat.

• Direct sunlight
• Mechanical vibration or 

shock
• Excess dust
• Lack of ventilation, such as a 

closet or shelf
• Irregular surface

•	Before assembling or 
disassembling the parts and 
before cleaning, disconnect and 
unplug the appliance. Please, 
ensemble the fan before turning 
it on.

•	Avoid contact with moving 
parts. Do not insert fingers or 
objects through the grill when 
the fan is running.

•	Do not cover the grill or operate 
near curtains, etc.

•	This product is designed for 
domestic use only.

•	Always unplug the fan when 
moving it from one place to 
another.

•	The use of accessories not 
recommended or sold by the 
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product’s distributor may cause 
personal or material risks or 
injuries.

•	Make sure that the fan is on a 
stable surface when operating 
to prevent overturning.

•	Do not immerse in water.
•	 If the power cord is damaged, it 

must be replaced by a qualified 
person, to avoid risks.

•	Children should be supervised 
to make sure they do not play 
with the appliance.

•	This device is not designed to 
be used by people (including 
children) with reduced 
physical, sensory or mental 
abilities or lack of experience 
and knowledge, unless they 
are supervised by a person 
responsible for their safety.

•	Children should not play with 
this device. Cleaning and 
maintenance should not be done 
by children if they are not under 
supervision.

PRODUCT FEATURES

The contents of the package will contain 
the following. See pictures 01 on pages 4.

Note: The picture is for reference only. The 
content may vary depending on the model.

Packaging content:

1.	 Handle
2.	 Air Outlet 
3.	 Control panel
4.	 Air inlet
5.	 Base

You can check the product features in table 
01 on page 7.

ASSEMBLY AND INSTALLATION

Before using this appliance, remove the 
packaging and inspect the fan. If the 
appliance may be damaged, please contact 
the store where you purchased it.

NEVER OPERATE THE FAN 
WITHOUT ITS BASE AND 
OTHER PARTS. OPERATE THE 
FAN ONLY IN VERTICAL 
POSITION; ANY OTHER 

POSITION MAY BE DANGEROUS FOR THE 
USER. 

Assemble the base and other parts of the 
appliance considering the following notes 
(see picture 02 on page 5):

C.      Remove the lock nut from the base.
D.  Place the main body on the base 
considering the center hole. Once both 
parts are aligned, fix them with the luck 
nut.

6.	 Lock nut
7.	 Center hole
8.	 Base

Note: When installing the chassis, 
place the machine upside down on the 
packaging foam or other soft surface to 
avoid scratching.

USING YOUR APPLIANCE

Note: Before inserting the plug into an 
electrical outlet, make sure that the 
voltage corresponds to that indicated on 
the product label, and that the plug has a 
ground connection.

Mechanical tower fan (control panel,  see 
picture 03 on page 5)
 

9.	 Position : select this function to 
enjoy mínimum speed without 
oscillation of the device.

10.	 Position  : select this function 
to enjoy medium speed without 
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oscillation of the device.

11.	Position  : select this function 
to enjoy maximum speed without 
oscillation of the device.

12.	Position  : to switch off the fan 
13.	Position   : to select minimum speed 

together with the oscillation function

14.	 Position  : to select medium 
speed together with the oscillation 
function

15.	Position  : to select the maximum 
speed together with the oscillation 
function

16.	Position  : to switch off the fan

CLEANING AND MAINTENANCE

This appliance does not require a lot of 
maintenance. However, in order to extend 
the life of the appliance, we suggest that 
you read the following notes about cleaning 
and maintenance: 

•	 Switch off and unplug from the 
power supply before assembling or 
disassembling and cleaning.

•	 Keep the air grills at the back of the 
main body free from dust– use a 
vacuum cleaner to remove these when 
necessary. 

•	 Fan parts should be cleaned using a 
mild soap and a damp cloth or sponge. 
Do not allow any water or other liquid 
penetrate into the motor case.

•	 Remove soap film with clean water 
thoroughly.

•	 If the appliance is not going to be 
used for long time, place the fan in its 
original package and keep it in a safety 
and dry place. 

Do not use harsh detergents, chemical 
cleaners or solvents as they may damage 
the surface of the fan components.

ENVIRONMENTAL INFORMATION

 This appliance is labelled in 
compliance with European 
directive 2012/19/EU for Waste 
Electrical and Electronic 
Equipment (WEEE). By 
ensuring that this appliance is 

disposed of correctly, you will help prevent 
any possible damage to the environment 
and to human health, which might 
otherwise be caused if it were disposed of 
in the wrong way.
The symbol on the product indicates that 
it may not be treated as normal household 
waste. It should be taken to a collection 
point for the recycling of electrical and 
electronic goods.

This appliance requires specialist waste 
disposal. For further information regarding 
the treatment, recover and recycling of this 
product please contact your local council, 
your household waste disposal service, or 
the shop where you purchased it.

For more detailed information about 
treatment, recovery and recycling of this 
product, please contact your local city 
office, your household waste disposal 
service or the shop where you purchased 
the product.

The  packaging materials are  
recyclable product. These 
materials can be  deposited in 
public collection  point for 
recycling.

For devices containing 
batteries or rechargeable 
batteries, these parts must be 
removed and disposed of in 
clearly marked recycling bins. 
Please go to the nearest 

recycling bin in your location or common 
store.  Please comply with your legal 
obligations and contribute protecting our 
environment.
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WARRANTY

UniversalBlue will not bear 
any extra cost derived from an 
external installation service 
requested by the buyer. We 
inform you that, during the 

warranty period, for those products 
supplied with parts not assembled the 
Technical Service can decide to carry out 
the repair by replacing these parts not 
assembled. 

This appliance has a warranty of 3 years 
from the date of purchase, considering the 
following notes:

•	 The guarantee is valid only on 
presentation of the product’s purchase 
invoice.

•	 Damage caused during transport, 
negligence or misuse, incorrect 
assembly or installation, as well 
as external influences such as: 
atmospheric or electrical rays, flooding, 
humidity, etc. are not covered by the 
warranty. 

•	 Damage caused as a result of improper 
installation, power connection 
(electricity, water, gas), drainage and 
disposal is also not covered by the 
warranty.

•	 Aesthetic damage (such as scratches, 
chips, etc.) arising from use are not 
covered by the warranty.

•	 This warranty ends when it is 
discovered that repairs, alterations 
or interventions have been made by 
anyone not authorised by Universal 
Blue.

•	 The warranty ends when the product 
has not been used for domestic use 
only.  

•	 The warranty does not cover 
deficiencies resulting from improper 
use and periodic maintenance of the 
product as specified in the instruction 
manual.

•	 Accessories or consumable components 
are not covered by the warranty.

•	 Rubber components are excluded from 

the warranty.
•	 The product is not covered by the 

warranty if it lacks the corresponding 
identification plate. The user must 
inform the technical service of the data 
included on the identification plate 
when required. 

•	 The warranty not cover if you repare 
your product with not otiginal spare 
parts.

To make use of the guarantee go to the 
store where you purchased this product or 
contact us by:

• By e-mail: sat@universalblue.es, 
please, attach the invoice, add your 
contact details and explain briefly 
what the issue is.By phone (0034) 968 
893691.

• In the following address: UNIVERSAL 
FOR ENGINEERING INDUSTRIES 
SPAIN, SL C/ Decenio N1, P.I. Media 
Legua. Las Torres de Cotillas (Murcia). 
30565

The details of the warranty are 
detailed in a supplementary dossier 
which you will find with this 
manual. Please read the warranty 
carefully, as all points are more 
clearly specified there. Please note 

that the warranty information that is valid is 
the one in the warranty booklet.
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Agradecemos por tomar a decisão 
de comprar um produto da marca 
UNIVERSALBLUE.

Lhe recomendamos que dedique algum 
tempo a ler cuidadosamente este manual 
de instruções.

Leia todas as instruções de segurança 
cuidadosamente antes de usar o aparelho 
e guarde este Manual de Instruções/
Instalação para referência futura.

Este aparelho foi desenhado apenas para 
uso doméstico.

INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA

POR FAVOR, LEIA TODAS 
AS INSTRUÇÕES 
ATENTAMENTE ANTES 
DE USAR O PRODUTO.

ESTE APARELHO FOI 
DESENHADO APENAS 
PARA USO DOMÉSTICO.

Ao usar o aparelho elétrico, as 
seguintes precauções básicas 
de segurança devem sempre ser 
seguidas.

•	Sempre use o produto com 
uma fonte de alimentação da 
mesma voltagem, frequência e 
classificação conforme indicado 
na etiqueta de identificação do 
produto.

•	Não deixe o ventilador 
funcionando sem supervisão.

•	Não use o produto se ele cair, 
estiver danificado ou apresentar 
sinais de mau funcionamento. 
Não use o produto com um 

plugue ou cabo danificado. Vá ao 
local de compra para inspeção, 
reembolso ou substituição.

•	Se não estiver funcionando 
corretamente, entre em contato 
com um eletricista qualificado 
ou centro de serviço para exame 
e reparo. Nunca tente desmontá-
lo sozinho.

•	Não mergulhe ou exponha o 
produto ou o cabo à chuva, 
umidade ou qualquer outro 
líquido.

•	Este produto não deve ser 
usado onde houver água nas 
proximidades, como banheiras, 
pias ou piscinas, ou onde possa 
ocorrer a possibilidade de 
imersão ou respingos.

•	Nunca instale a unidade onde 
ela possa estar sujeita a:

• Fontes de calor, como 
radiadores, registros de calor, 
fogões ou outros produtos que 
produzem calor.

• Luz do sol direta.
• Vibração mecânica ou 

choque.
• Excesso de poeira.
• Falta de ventilação, como 

armário ou prateleira.
• Superfície irregular

•	Antes de montar ou desmontar 
peças e antes de limpar, desligue 
e desconecte o aparelho. Monte 
totalmente o ventilador antes de 
ligá-lo.

•	Evite o contato com peças 
móveis. Não insira os dedos 
ou objetos na grade quando o 
ventilador estiver funcionando.
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•	Não cubra a grade ou opere perto 
de cortinas, etc.

•	Este produto foi desenhado 
apenas para uso doméstico.

•	Sempre desconecte o ventilador 
ao movê-lo de um local para 
outro.

•	O uso de acessórios não 
recomendados ou não vendidos 
pelo distribuidor do produto 
pode causar riscos pessoais ou 
materiais ou ferimentos.

•	Certifique-se de que o ventilador 
esteja em uma superfície estável 
ao operar para evitar tombar.

•	Não mergulhar em água.
•	Se o cabo de alimentação estiver 

danificado, deve ser substituído 
por uma pessoa qualificada, 
para evitar riscos.

•	As crianças devem ser 
supervisionadas para garantir 
que não brinquem com o 
aparelho.

•	Este aparelho não foi concebido 
para ser utilizado por pessoas 
(incluindo crianças) com 
capacidades físicas, sensoriais 
ou mentais reduzidas ou 
com falta de experiência e 
conhecimento, a menos que 
sejam supervisionadas por uma 
pessoa responsável pela sua 
segurança.

•	As crianças não devem brincar 
com este aparelho. A limpeza e 
a manutenção não devem ser 
realizadas por crianças se não 
estiverem sob supervisão.

CARACTERÍSTICAS DO PRODUTO

O conteúdo da embalagem conterá os 
seguintes itens (ventilador de torre e 
controle remoto), além deste manual e da 
garantia do produto (ver imagem 01 na 
página 4).

Nota: imagem indicativa. O conteúdo pode 
variar de modelo para modelo.

Modelo mecânico

1.	 Alça para transporte
2.	 Saída de ar
3.	 Painel de controle
4.	 Entrada de ar
5.	 Base redonda oscilante

Para ver as características dos produtos, 
consulte a tabela 01 na página 7.

MONTAGEM E INSTALAÇÃO 

Antes de usar este aparelho, remova a 
embalagem e inspecione o ventilador. Se o 
aparelho puder estar danificado, entre em 
contato com a loja onde o adquiriu.

NUNCA OPERE O VENTILADOR 
SEM SUA BASE OU OUTRAS 
PARTES. EXECUTE O 
VENTILADOR APENAS NA 
POSIÇÃO VERTICAL; 

QUALQUER OUTRA POSIÇÃO PODE CRIAR 
UMA SITUAÇÃO PERIGOSA.

Para montar a base do ventilador, siga 
atentamente as instruções abaixo (ver 
imagem 02 na página 5):

C.  Remova a arruela de pressão de dentro 
da base.

D.  Alinhe o corpo do produto com a base 
no orifício central da base e fixe ambas as 
peças com a arruela novamente.

6.	 Porca de bloqueio
7.	 Furo Central
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8.	 Base

Nota: ao instalar o chassi ou o corpo do 
ventilador, coloque a máquina voltada 
para baixo sobre a espuma da embalagem 
ou outra superfície macia para evitar 
arranhões.

OPERAÇÃO

Antes de usar o aparelho, recomendamos 
que se familiarize com as seguintes 
funções:

Ventilador de torre mecânico (painel de 
controle, ver imagem 03 na página 5)
 

9.	 Posição : selecione esta função 
se desejar baixa velocidade sem 
oscilação do aparelho.

10.	 Posição : selecione esta função 
se desejar velocidade média sem 
oscilação do aparelho.

11.	Posição : selecione esta função 
se desejar velocidade máxima sem 
oscilação do aparelho.

12.	Posição : selecione esta função para 
desligar o ventilador.

13.	Posição : selecione esta função se 
desejar baixa velocidade e função de 
oscilação.

14.	 Posição : selecione esta função 
se desejar a velocidade média do 
dispositivo junto com a função de 
oscilação.

15.	Posição : selecione esta função 
se desejar a velocidade máxima do 
dispositivo junto com a função de 
oscilação.

16.	Posição : selecione esta função para 
desligar o ventilador.

LIMPEZA E MANUTENÇÃO

Este dispositivo não requer muita 
manutenção. No entanto, a fim de prolongar 
a vida útil do aparelho, aconselhamos a 

leitura das seguintes notas:
Antes de limpar o aparelho, desligue-o da 
rede, retire o cabo da tomada e deixe os 
hélices parar completamente.
Mantenha as aberturas de ventilação 
principais livres de poeira ou fiapos. 
Use um aspirador de pó para removê-los 
quando necessário.

Os componentes do ventilador devem ser 
limpos com sabão neutro e um pano úmido 
ou esponja. Não permita que qualquer água 
ou outro líquido entre na capa do motor.
Remova completamente o sabão com água 
limpa.
Se não for usar o aparelho por algum tempo, 
coloque o ventilador em sua embalagem 
original e guarde-o em local limpo e seco.

Não use detergentes fortes, produtos 
químicos de limpeza ou solventes, pois 
eles podem danificar o acabamento da 
superfície dos componentes do ventilador.

INFORMAÇÕES INERENTES 
AO MEIO AMBIENTE

 Este aparelho foi classificado 
de acordo com a Diretiva 
Europeia 2012/19/UE relativa à 
eliminação de Resíduos de 
Equipamentos Elétricos e 
Eletrônicos (REEE). O símbolo 

que aparece no aparelho indica que o 
produto no final de sua vida útil não deve 
ser tratado como lixo doméstico normal, 
mas deve ser levado a centros de coleta 
seletiva de lixo elétrico e eletrônico ou 
entregue ao vendedor no momento da 
compra um novo aparelho. A coleta 
adequada deste aparelho ajuda a evitar 
possíveis repercussões negativas para o 
meio ambiente ou para a saúde humana. O 
descarte deve ser feito de acordo com as 
regulamentações ambientais locais em 
vigor. Para obter informações mais 
detalhadas sobre o tratamento, eliminação 
ou reciclagem deste produto, contacte o 
serviço local de eliminação de resíduos ou 
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a loja onde adquiriu o aparelho.

Não jogue a embalagem do aparelho no 
lixo, mas selecione os diversos materiais, 
como poliestireno, papelão, sacos plásticos, 
etc. de acordo com os regulamentos 
locais sobre eliminação de resíduos e 
regulamentos atuais.

Os materiais de embalagem 
deste produto são recicláveis. 
Podes depositar esses 
materiais em um ponto de 
coleta público para reciclagem.

No caso de aparelhos que 
contenham pilhas ou baterias 
recarregáveis, essas peças 
devem ser retiradas e 
depositadas em recipientes de 
reciclagem claramente 

identificados para esse fim. Vá para a 
lixeira mais próxima em sua localidade ou 
loja regular. Cumpra suas obrigações legais 
e contribua para a proteção de nosso meio 
ambiente.

GARANTÍA

UniversalBlue não é 
responsável pelos custos 
incorridos com o serviço de 
instalação que solicitou a 
terceiros. Informamos que para 
os produtos que são fornecidos 

com peças desmontadas, o serviço técnico, 
durante o período de garantia, poderá 
determinar a reparação do incidente 
fornecendo uma (s) dessas peças para que 
possas montar. 

Este produto tem garantia de 3 anos a 
partir da data de compra do produto, com 
as seguintes condições:

• A garantia é válida apenas com a 
apresentação da nota fiscal de compra do 
produto.
• Danos causados durante o transporte, 
negligência ou uso indevido, montagem ou 

instalação incorreta, bem como influências 
externas, tais como: raios atmosféricos ou 
elétricos, inundações, umidade, etc. não 
são cobertos pela garantia.
• Os danos causados por instalação 
inadequada, conexão de energia 
(eletricidade, água, gás), drenagem e 
evacuação também não serão cobertos 
pela garantia.
• Danos estéticos (como arranhões, lascas, 
etc.) decorrentes do uso não são cobertos 
pela garantia.
• Esta garantia termina quando for 
descoberto que eles foram submetidos 
a reparos, alterações ou intervenções 
por qualquer pessoa não autorizada pela 
Universal Blue.
• A garantia termina quando o produto 
não for utilizado exclusivamente para uso 
doméstico.
• A garantia não cobre deficiências 
derivadas do uso incorreto e manutenção 
periódica do produto, conforme 
especificado no manual de instruções.
• Acessórios ou componentes consumíveis 
não são cobertos pela garantia.
• Os componentes de borracha estão 
excluídos da garantia.
• O produto não está coberto pela garantia 
se não tiver a placa de identificação 
correspondente. O usuário deve notificar 
o serviço técnico dos dados constantes da 
placa de identificação quando solicitado.

Para usufruir da garantia, dirija-se ao 
centro onde comprou este produto ou 
contacte-nos de uma das seguintes formas:

• Através do e-mail:  sat@universalblue.
es, anexando a nota fiscal de compra 
e indicando seus dados de contato e 
resumidamente qual problema seu 
produto apresenta.

• Pelo telefone (0034) 968 893691.
• No seguinte endereço: UNIVERSAL 

FOR ENGINEERING INDUSTRIES 
SPAIN, SL C/ Decenio N1, P.I. Media 
Legua. Las Torres de Cotillas (Murcia). 
30565
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Os detalhes da garantia são 
detalhados em um dossiê 
complementar que podes encontrar 
en este manual. Leia atentamente o 
dossiê de garantia, uma vez que 
todos os pontos são especificados 

de forma mais clara. Observe que as informações 
de garantia válidas são as do dossiê de garantia.
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